
“MYFI YW’R BUGAIL DA.” 

Emyn: 527 ‘Cyn llunio’r byd.’  

Darlleniad: Ioan 10: 11-18.  

Neges: 

Dyma’r bedwerydd datganiad “Myfi yw” gan yr Iesu. 

“Myfi yw’r bugail da,” ond beth sy’n ei wneud yn dda?   

A. EI FARWOLAETH DROS EI DDEFAID. 

“Y mae’r bugail da yn rhoi ei einioes dros y defaid.” Nid 

marwolaeth gyffredin a brofodd Iesu.  Yn wahanol i’r 

gwas cyflog sy’n rhedeg i ffwrdd pan ddaw perygl, mae’r 

bugail da yn aros, yn amddiffyn a hyd yn oed yn barod i 

farw dros ei ddefaid. Iesu, mae’n fugail da, oherwydd iddo 

farw dros ei bobl. Sut farwolaeth ydoedd? 

i)Gwirfoddol (voluntary): “Y mae’r Tad yn fy ngharu i 

oherwydd fy mod yn rhoi fy einioes, i’w dderbyn eilwaith. 

Nid yw neb yn ei dwyn oddi arnaf, ond myfi ohonof fy hun 

sy’n ei rhoi,” 27/28. Nid damwain na thrasiedi oedd 

marwolaeth Iesu oherwydd fe roddodd ei fywyd i 

farwolaeth; ni wnaeth neb gymryd ei fywyd. Dyma fwriad 

Duw’r Tad, y Mab a’r Ysbryd Glân. [Emyn: Cyn llunio’r byd].  

ii) Dros Eraill (vicarious): “Y mae’r bugail da yn rhoi ei 

einioes dros y defaid,” 11. Ni wnaeth Iesu farw oherwydd 

unrhyw ddrwg a wnaeth ef gyflawni ond bu farw ‘dros y 

defaid’, dros ei bobl. Bu farw Iesu ‘ar eu rhan’ (on their 

behalf) ac ‘yn eu lle’ (in their place). Iesu yw’r aberth ‘yn 

eu lle’ a’r dirprwy (substitute) ‘ar eu rhan.’  

Ni yw’r troseddwyr, ni sydd wedi gwneud drwg yn erbyn 

Duw ond gwnaeth Crist o’i wirfodd marw yn ein lle.  

iii) Penodol (particular): Bu farw Crist ‘dros ei ddefaid’, yn 

benodol dros ei bobl, ei eglwys. Mae rhywun wedi 

ysgrifennu, “Mae cariad Crist yn ddigonol i’r holl fyd ond 

yn effeithiol yn unig i’r sawl sydd yn credu ynddo.” Ni 

wyddom pwy yw ei ddefaid/bobl ond rhoddodd ei fywyd 

drostynt. Pam y gwnaeth hyn? Mae’n gofalu am ei bobl.  

B. EI ADNABYDDIAETH O’I DDEFAID. 

Mae Iesu yn fugail da oherwydd mae’n adnabod ei 

ddefaid. “Myfi yw’r bugail da; yr wyf yn adnabod fy 

nefaid, a’m defaid yn f’adnabod i,” 14. Mae’r rhan fwyaf o 

bobl am gael eu hadnabod gan eraill; ychydig sydd am fod 

yn unig a heb neb i’w hadnabod.  O am gysur, i wybod y 

gallwn ni gael ein hadnabod gan yr Iesu, i fod yn rhan o’i 

braidd a phrofi o’i ofal yn awr ac am byth. “Yr wyf fi’n eu 



hadnabod, a hwythau’n fy nghanlyn i. Yr wyf fi’n rhoi 

bywyd tragwyddol iddynt; nid ânt byth i ddistryw, ac ni 

chaiff neb eu cipio hwy allan o’m llaw i,” 27/8. Mae’r Iesu 

yn adnabod ei bobl ac yn gofalu am ei bobl er eu 

gwendidau: 

i)Gwahanol: Un o’r rhinweddau sy’n perthyn i ddefaid yw 

ei bod yn wahanol. Mae rhai yn dawel, eraill yn fwy 

pryfoclyd. Fel pobl yr ydym yn wahanol, ond mae’r bugail 

da yn gwybod hyn oherwydd ef a’n credodd. Er y 

gwahaniaethau sydd rhyngom mae Iesu dal yn ein caru. 

ii) Diymadferth (helpless): Mae defaid yn agored i bob 

math o beryglon os nad yw’r bugail yn eu gwylio. Maent 

yn agored i anifeiliaid gwyllt; yn hytrach na rhedeg i 

ffwrdd gwnânt sefyll yn yr unfan, yn ddiymadferth. Fel 

pobl, gallwn ninnau deimlo’n ddiymadferth, yn yr ystyr er 

ein holl rinweddau a’n haeddiannau, ni allwn helpu’r 

hunan i fod yn iawn gyda Duw. Diolch am y bugail da sydd 

yn abl i’n helpu. Trwy ei farwolaeth rydym yn gallu dod yn 

blant i Dduw ac yn bobl y nef. 

iii) Crwydro: Mae defaid yn nodedig am grwydro gan 

chwilio am borfa well! Fel pobl mae tuedd arnom i 

grwydro fel defaid. Mae Duw yn paratoi’n ddigonol ar ein 

cyfer ac eto nid ydym yn fodlon. Diolch bod Iesu yn fugail 

da sydd â gofal cyson drosom ac er ein mynych crwydro 

mae’n barod i chwilio amdanom ac i’n croesawu yn ôl. 

Cofier llawenydd y bugail yn nameg y ddafad golledig. 

“Llawenhewch gyda mi, oherwydd yr wyf wedi cael hyd 

i’m dafad golledig,” Luc 15.  

Mae Iesu yn fugail da, oherwydd iddo roi ei fywyd dros ei 

bobl. Mae’n fugail da oherwydd ei fod yn wir adnabod ei 

bobl ac yn eu caru, er eu mynych crwydro.  

A ydym yn Ei adnabod? A wnawn ni ei ddilyn?  

Gweddi: O Dduw Dad, mae’r byd yn ymddangos ben i 

waered ar hyn o bryd, gyda’r feirws corona yn lledu trwy’r 

byd, plâu o locustiaid yn dinistrio cnydau mewn gwledydd 

yn Affrica ac yn rhannau o Asia, a llifogydd ofnadwy 

mewn mwy nag un wlad. Mae’n ddigon i ysgwyd unrhyw 

berson, ond ein cysur fel Cristnogion yw bod Ti’n 

ymwybodol o’n gofidiau a’n trafferthion. Rwyt Ti yn 

medru dwyn rhywbeth da allan o’r holl ddryswch yma. O 

bosib rydym wedi cael cyfle i wario mwy o amser gyda’r 

teulu agos, wedi cyflawni rhyw orchwyl a oedd angen ei 

wneud ers peth amser neu hyd yn oed wedi dod yn 

agosach atat Ti trwy ddarllen y Beibl a gweddïo. O Dduw, 

parha i’n cynnal a’n nerthu a chadw ein llygaid ar Iesu 

Bugail mawr y defaid, a roes ei fywyd er ein mwyn. Amen.  



JESUS, “I AM THE GOOD SHEPHERD.” 

Hymn: 922 ‘Here is love vast as the oceans.’  

Reading: John 10:11-18.  

Message: 

This is the fourth “I am” saying by Jesus. “I am the good 

shepherd,” but why is Jesus good?  

A. HE DIED FOR HIS SHEEP. 

“The good shepherd lays down his life for the sheep,” 11. 

Jesus’ death was unlike any other death. The hired hand 

runs away at a time of danger, but the good shepherd 

protects his sheep and is prepared to die for them. Jesus 

was prepared to die for his people. What of Jesus’ death?  

i)Voluntary: “For this reason the Father loves me, because 

I lay down my life that I may take it up again. No one 

takes it from me, but I lay it down of my own accord,” 

17/8. Notice, Jesus willingly gave his life – no one took it 

from him; it was no accident or tragedy! This was the will 

of the Father, Son and Holy Spirit.  

ii) Vicarious: “The good shepherd lays down his life for the 

sheep,” 11. Jesus did not die because of any wrong /sin 

that he had done; he gave his life for the sin of others. 

Jesus died, a) ‘on their behalf’ and b) ‘in their place.’  

Jesus is the sacrifice ‘in our place’ and the substitute ‘on 

our behalf.’ Every one of us has sinned against God and 

we deserve to be punished, but Jesus died in our place! 

iii) Particular: Jesus laid down his life ‘for the sheep.’ 

Someone has written, “Christ’s love is sufficient for the 

whole world, yet efficient only for those who believe in 

him.” Jesus died for his sheep, his people, his church. Why 

did Jesus do this? He loves and cares for his people.  

B. HE KNOWS HIS SHEEP. 

“I am the good shepherd. I know my own and my own 

know me,” 14. Most people want to be known by others; 

few people truly want to be on their own. What comfort 

it is to know that we can be known by Jesus, that we can 

be a part of his flock, cared for and loved now and 

forever. “My sheep hear my voice, and I know them, and 

they follow me. I give them eternal life, and they will 

never perish, and no one will snatch them out of my 

hand,” 27/28. Jesus knows his people. He cares for them 

despite their weaknesses: 



i)Different: As sheep are all a little different, (some are 

quiet, others livelier), so are people. Jesus knows this 

since he is the Creator of all things, yet he loves all his 

people.  

ii) Helpless: Sheep can get into all kinds of difficulties. In 

the face of wild animals they can be helpless. We as 

people are helpless to make ourselves right with God, 

whatever merits we may have. Jesus is able to make us 

right with the Father; such is his care and love for his 

people.  

iii) Wayward: We all know that sheep are prone to 

wander, in search of ‘a greener grass.’ People also have a 

tendency to wander in search of that which the think will 

give them satisfaction. In so doing, they wander from God 

and they question his goodness and love. Jesus, the good 

shepherd, lovingly draws people back to himself.  

Despite all such inadequacies Jesus the good shepherd 

still cares and loves his people. He gave his life for his 

people! Do we know the good shepherd? Will we follow 

and serve him?  

 

 

Prayer: 

O Heavenly Father, the world is in so much turmoil at 

present with the corona virus affecting much of the 

world, plagues of locusts destroying crops in countries in 

Africa and Asia and floods or natural disasters occurring in 

more than one country. Such turmoil can dishearten even 

the strongest person, yet as Christian people we have 

hope. The comfort of knowing that you are a loving 

Father who knows us and cares for us and so understands 

our worries and and pain.  

We believe also that you can bring good from difficult 

circumstances. Maybe the last few weeks have enabled 

us to draw nearer to a loved one or to undertake an 

action that we have put off for so long. May it also be a 

time to draw nearer to you, by reading the Bible and 

prayer, and to acknowledge our need of you. O loving, 

Father, continue to guide us and strengthen us with the 

knowledge that Jesus is the good shepherd who cares for 

us and has loved us so much that he was prepared to die 

upon the cross. Hear our prayer, in Jesus name. Amen.  

 

  



 


